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(NY) umnoohg

Pycckun (RU) YkazaHusa no TexHuke 6e3onacHocTu

HacTtosiwme MHCTpyKUMKn nNo TexHuke 6e3onacHoOCTn
npeacTaensaT cobor 6bICTpbI 0630p Mep
6e30nacHOCTM, KOTopble HEO6X0AUMO NPEANPUHATL
B CBSA3M € NobbiMy paboTamu, CBA3aHHLIMU C
OaHHbIM U3AEenueM.

Heobxoanumo cobniogaTe HaCcToOSALWME UHCTPYKLNUK NO
TexHuke 6e30nacHOCTU BO BpeMS
norpysku-pasrpysku, MOHTaxa, aKkcrnnyataumu,
TEXHUYECKOro OBCNYXNBaHNSA, CEPBUCHOIO
0o6Cny)XMBaHUSi U peMOHTa AaHHOro n3genus.
HacTtosilwme MHCTPYKUMKN No TexHuke 6e3onacHoCcTn
ABNAKTCA JOMNOMHUTENBbHBIM JOKYMEHTOM, @ BCe
WHCTPYKLUMMW NO TeXHMKe 6e3onacHoCTU cHoBa
oTO6paxaloTCs B COOTBETCTBYHOLUX pasgenax
PYKOBOZACTBA MO MOHTaXy W aKcnnyaTaumm.
Heobxoammo xpaHnTb HacTOALME UHCTPYKLMM NO
TexHuke 6e30MacHOCTU B MecTe MOHTaxa Ans
nocneayoLwero NCrnonb3oBaHus.

MpeanynpexaeHve

Mpexage 4yem npuctynatb k pabotam no
MOHTaxy 06opyaoBaHusi, HEO6X0AUMO
BHUMAaTENbHO U3Y4nTb AaHHbIA AOKYMEHT.
MoHTax n akcnnyataumsa obopyaoBaHus
[OSDKHbI MPOBOANTLCS B COOTBETCTBUMN C
TpeboBaHNAMMN JaHHOTO JOKYMeHTa, a
Takxke B COOTBETCTBUN C MECTHBIMU
HOpMaMu 1 npaBunamm.

YnakoBka u nepemelyeHue

Mpepynpexaexne

The lifting eyes fitted to large pump motors
can be used for lifting the pump head
(motor, motor stool and impeller). The
lifting eyes must not be used for lifting the
entire pump.

TPD: The centrally positioned thread of the
pump housing must not be used for lifting
purposes as the thread is placed below the
centre of gravity of the pump.

MoHTax

MpeanynpexaeHue

Mpu nepekaynBaHumn ropsyen nunm
XONOAHON XUAKOCTW crnefyeT UCKMIoYnTb
BO3MOXHOCTb CONPUKOCHOBEHUS
nepcoHana ¢ ropsiyuMm UM XoroaHbIM1
NOBEPXHOCTSIMMU.

MpenynpexaeHve

Mepen Havanom nbbix paboT ¢
HaCOCHbIM arperaTom y6eautech, 4To
3nNeKTponuMTaHue OTKMIOYEHO U HE MOXET
NPOW30NTKN ero criy4yariHoe BKIOYeHUe.

3]19KTpVI‘IeCKVIe noakn4vyeHus

MpenynpexaexHve

Mepen CHATUEM KPbILLKU KNEeMMHOW
KOpoBKM 1 AeMOHTaxeM Hacoca
Heobxoanmo ybeantbcs B TOM, YTO
nuTaHne Hacoca OTKIYEHO.

MoaKNtYMTE HAacoC K BHELLUHEMY CETEBOMY
BbIKNOYATEN0 C MUHUMATbHBIM
KOHTaKTHbIM 3230pOM 3 MM BO BCEX
nontocax.

BBopa B akcnnyatauuio

MpenynpexaexHue

O6paTnTe BHUMaHUE Ha NonoxeHue
BEHTUNSILMOHHOTO OTBEPCTUSA U NpUMUTE
Mepbl AN TOro, YTo6bl BbIXOAAWANA U3
HEro XWAKOCTb He cTana NPUYNHON TpaBM
nepcoHana unv noBpexaeHust
anekTpoaBuraTenst u Apyrux KOMMOHEHTOB.

B cuctemax ¢ ropsyven XUaKoCTbio
CyLLeCcTBYeT ONacHOCTb OLnapuBaHusa npu
KOHTAKTE C ropsiyei XuaKocTbio.

B cuctemax ¢ XOnoaHOM XUAKOCTbIO
CyLLEeCTBYET ONACHOCTb MOMyYeHus
TpaBMbl MPU KOHTAKTE C 3TOW XUAKOCTbIO.

CepBUC M TexHUYecKoe obcnyxuBaHue

MpeaynpexaexHue

Mepen Havanom niobbix paboT ¢
HacoCHbIM arperatom y6eanTech, 4To
anekTponMTaHue OTKIMIOYEHO U He MOXeT
NPOW30WTKN €ro Criy4ariHoe BKIYeHue.

Heob6xoanMmo NpuHATL Mepbl ANs TOro,
4YTOObI BbIXOAALLAS XUAKOCTb HE cTana
NPUYNHOW TPaBMUPOBaHMS NepcoHana
UV NOBPEXAEHUS anekTpoaBuraTens n
OpYrux y3nos.

B cuctemax ¢ ropsven XUakocTbo
CYLLECTBYET OMAaCHOCTb OLLINapuBaHus npu
KOHTaKTe C ropsiyem XuUaKoCTbHo.

B cuctemax ¢ XonoaHOM XUAKOCTbIO
CyLLEeCTBYET ONACHOCTb MOMyYeHust
TpaBMbl MPU KOHTAKTE C 3TOW XUAKOCTbIO.

MpenynpexaexHue

Ecnu Hacoc ncnonb3oBancs aAns
nepekayvBaHNs TOKCUYHbIX UMK
OTPaBNSALWMNX XUOKOCTEN, TO TAKOWM HAacoC
KnaccuuumnpyeTcsi Kak 3arpsi3HeHHbIN.



OGHapy>XeHue 1 ycTpaHeHue HeucnpaBHoOCTeN

Mpepynpexaexne

MNepea CHATUEM KPbILKX KNEMMHOM
KOpOBKM N AeMOHTaXEéM Hacoca
Heobxoaumo ybeauTbcsa B TOM, YTO
nMTaHne Hacoca OTKIIOYEHO, U NPUHATL
Mepbl, YTOObI NPefoTBPaTUTL Er0
cryyanHoe BKIOYeHUE.

Heobxoanmo npuHATE Mepbl AN TOro,
4YTOObI BbIXOAALLAS XUAKOCTL HE cTana
NPUYMHOW TPAaBMUPOBaHMWS NepcoHana
UNW NOBPEXAEHUS anekTpoaBuraTens v
OpYrux y3nos.

B cuctemax ¢ ropsiyemt XnagKocTbio
CyLLECTBYET ONAaCHOCTb OLINapuBaHus npu
KOHTaKTe C ropsiyen XuaKoCTbHo.

B cucTemMax ¢ XonoaHoOW XUaKoCTbIo
CyLecTBYET ONacHOCTb NOMyYeHus
TpaBMbl NPV KOHTaKTE C 3TOW XUAKOCTBHO.

B03MOXHbl TEXHWYECKNE N3MEHEHUS.

Pycckum (RU)
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[eknapauusa o cooTBeTCTBUMN

GB: EU declaration of conformity

We, Grundfos, declare under our sole responsibility that the products
TP, TPD, to which the declaration below relates, are in conformity with
the Council Directives listed below on the approximation of the laws of
the EU member states.

BG: fleknapauus 3a cboTBeTcTBUE Ha EO

Hue, dupma Grundfos, 3asBsiBame ¢ MbnHa OTTOBOPHOCT, Ye
npoayktute TP, TPD, 3a KOMTO ce OTHAcs HacToswara Aeknapaums,
OTroBapAT Ha cnegHuTe AUPEKTUBMK Ha CbBeTa 3a yeaHakBsiBaHe Ha
npaBHWTe pasnopenbv Ha AbpxasuTe-uneHkn Ha EO.

CZ: Prohlaseni o shodé EU

My firma Grundfos prohlasujeme na svou plnou odpovédnost, Ze
vyrobky TP, TPD, na které se toto prohlaseni vztahuje, jsou v souladu
s niZze uvedenymi ustanovenimi smérnice Rady pro sblizeni pravnich
pfedpisu Elenskych stati Evropského spolecenstvi.

DE: EU-Konformitatserklarung

Wir, Grundfos, erkléren in alleiniger Verantwortung, dass die Produkte
TP, TPD, auf die sich diese Erklarung beziehen, mit den folgenden
Richtlinien des Rates zur Angleichung der Rechtsvorschriften der EU-
Mitgliedsstaaten (ibereinstimmen.

DK: EU-overensstemmelseserklaering

Vi, Grundfos, erkleerer under ansvar at produkterne TP, TPD som
erkleeringen nedenfor omhandler, er i overensstemmelse med Radets
direktiver der er naevnt nedenfor, om indbyrdes tilnsermelse til EU-
medlemsstaternes lovgivning.

EE: ELi vastavusdeklaratsioon

Meie, Grundfos, kinnitame ja kanname ainuisikulist vastutust selle eest,
et toode TP, TPD, mille kohta all olev deklaratsioon kéib, on kooskdlas
Noukogu Direktiividega, mis on nimetatud all pool vastavalt vastuvdetud
oigusaktidele Uhtlustamise kohta EL liikmesriikides.

ES: Declaracion de conformidad de la UE

Grundfos declara, bajo su exclusiva responsabilidad, que los productos
TP, TPD a los que hace referencia la siguiente declaraciéon cumplen lo
establecido por las siguientes Directivas del Consejo sobre la
aproximacion de las legislaciones de los Estados miembros de la UE.

Fl: EU-vaatimustenmukaisuusvakuutus

Grundfos vakuuttaa omalla vastuullaan, etta tuotteet TP, TPD, joita tama
vakuutus koskee, ovat EU:n jasenvaltioiden lainsdadannon
lahentéamiseen tdhtaavien Euroopan neuvoston direktiivien vaatimusten
mukaisia seuraavasti.

FR: Déclaration de conformité UE

Nous, Grundfos, déclarons sous notre seule responsabilité, que les
produits TP, TPD, auxquels se référe cette déclaration, sont conformes
aux Directives du Conseil concernant le rapprochement des législations
des Etats membres UE relatives aux normes énoncées ci-dessous.

GR: AlAwon cuppoépewong EE

Epeig, n Grundfos, dnAwvoupe He aTToKAEIOTIKG BIKA pag euBuvn o611 Ta
Tpoiévta TP, TPD, oTta oTroia avagépeTal n TTapakdaTw dRAwaon,
CUUHOPPWVOVTaI PE TIG TTAPAKATW OBnyieg Tou ZupBouhiou Trepi
TIPOCEYYIONG TWV VOUOBETIWV TWV KPaTWV peAWV Tng EE.

HR: EU deklaracija sukladnosti

Mi, Grundfos, izjavljujemo s punom odgovorno$¢u da su proizvodi TP,
TPD, na koja se izjava odnosi u nastavku, u skladu s direktivama Vije¢a
dolje navedene o uskladivanju zakona drzava ¢lanica EU-a.

HU: EU megfelel6ségi nyilatkozat

Mi, a Grundfos vallalat, teljes felelésséggel kijelentjiik, hogy a(z) TP,
TPD termékek, amelyre az alabbi nyilatkozat vonatkozik, megfelelnek
az Eurdpai Unio tagallamainak jogi iranyelveit 6sszehangolé tanacs
alabbi el6irasainak.

IT: Dichiarazione di conformita UE

Grundfos dichiara sotto la sua esclusiva responsabilita che i prodotti TP,
TPD, ai quale si riferisce questa dichiarazione, sono conformi alle
seguenti direttive del Consiglio riguardanti il riavvicinamento delle
legislazioni degli Stati membri UE.

LT: ES atitikties deklaracija

Mes, Grundfos, su visa atsakomybe pareiskiame, kad produktai TP,
TPD, kuriems skirta $i deklaracija, atitinka Zemiau nurodytas Tarybos
Direktyvas dél ES $aliy nariy jstatymy suderinimo.

LV: ES atbilstibas deklaracija

Sabiedriba Grundfos ar pilnu atbildibu pazino, ka produkti TP, TPD, uz
kuru attiecas talak redzama deklaracija, atbilst talak noraditajam
Padomes direktivam par ES dalibvalstu normativo aktu tuvinasanu.

NL: EU-conformiteitsverklaring

Wij, Grundfos, verklaren geheel onder eigen verantwoordelijkheid dat
de producten TP, TPD, waarop de onderstaande verklaring betrekking
heeft, in overeenstemming zijn met de onderstaande Richtlijnen van de
Raad inzake de onderlinge aanpassing van de wetgeving van de EU-
lidstaten.

PL: Deklaracja zgodnosci UE

My, Grundfos, o$wiadczamy z petng odpowiedzialnoscig, ze nasze
produkty TP, TPD, ktérych deklaracja niniejsza dotyczy, sg zgodne
z nastepujgcymi dyrektywami Rady w sprawie zblizenia przepisow
prawnych panstw cztonkowskich.

PT: Declaracdo de conformidade UE

A Grundfos declara sob sua Unica responsabilidade que os produtos TP,
TPD, aos quais diz respeito a declaragédo abaixo, estdo em
conformidade com as Directivas do Conselho sobre a aproximagéo das
legislagdes dos Estados Membros da UE.

RO: Declaratia de conformitate UE

Noi Grundfos declaram pe propria raspundere ca produsele TP, TPD, la
care se refera aceasta declaratie, sunt in conformitate cu Directivele de
Consiliu specificate mai jos privind armonizarea legilor statelor membre
UE.

RS: Deklaracija o uskladenosti EU

Mi, kompanija Grundfos, izjavljujemo pod punom vlastitom
odgovorno$cu da je proizvod TP, TPD, na koji se odnosi deklaracija
ispod, u skladu sa dole prikazanim direktivama Saveta za uskladivanje
zakona drzava ¢lanica EU.

RU: fleknapauus o coorBeTcTBUM HOpMam EC
Msl, komnanus Grundfos, co Bceli 0TBETCTBEHHOCTbLIO 3asBseM, YTO
napenusi TP, TPD, K KOTOPbIM OTHOCUTCS HUXENPUBEAEHHAS
Aeknapauns, COOTBETCTBYIOT HIA)Kel'IpI/IBeﬁléHHbIM ﬂMpEKTI/IBaM CoseTa
EBDOCOIOSB 0O TOXAEeCTBEHHOCTU 3aKOHOB CTPaH-41eHoB EC.

SE: EU-forsédkran om 6verensstimmelse

Vi, Grundfos, forsakrar under ansvar att produkterna TP, TPD, som
omfattas av nedanstaende forsékran, &r i dverensstimmelse med de
radsdirektiv om inbérdes narmande till EU-medlemsstaternas
lagstiftning som listas nedan.

Sl: Izjava o skladnosti EU

V Grundfosu s polno odgovornostjo izjavljamo, da je izdelek TP, TPD,
na katerega se spodnja izjava nanas$a, v skladu s spodnjimi direktivami
Sveta o priblizevanju zakonodaje za izenacevanje pravnih predpisov
drzav €lanic EU.

SK: Prehlasenie o zhode s EU

My, spolo¢nost Grundfos, vyhlasujeme na svoju pIni zodpovednost, Ze
produkty TP, TPD na ktoré sa vyhlasenie uvedené nizSie vztahuje, st v
sulade s ustanoveniami nizSie uvedenych smernic Rady pre zblizenie

pravnych predpisov ¢lenskych Statov EU.




CN: BEBRF & 8
BN, BLE , ERNNSRFETHA , R TP, TPD K3, H#lis
MRS HAUTANRARR RIS,

ID: Deklarasi kesesuaian Uni Eropa

Kami, Grundfos, menyatakan dengan tanggung jawab kami sendiri
bahwa produk TP, TPD, yang berkaitan dengan pernyataan ini, sesuai
dengan Petunjuk Dewan berikut ini serta sedapat mungkin sesuai
dengan hukum negara-negara anggota Uni Eropa.

MK: [eknapaumuja 3a coobpasHocT Ha EY

Hue, Grundfos, usjaByBame nop LenocHa oAroBopHOCT Jeka
npouasoaute TP, TPD, Ha Kou ce ogHecyBa AonyHaBeaeHata
Aeknapauuja, ce BO COrnacHoOCT CO OBUE AMPeKTUBM Ha COBETOT 3a
npubnuxysare Ha 3aKOHUTE Ha 3emjuTe-uneHkn Ha E3.

EU i -8 :AR

TP satiall s Al Ul g5 (s ¢ iy e B
Doaall Sl il Gl aa 5 S5 ool )5 BYI Lagy a3 o2 1 TPD s
sVl Ae el ol mel Jpa M il g 8ol L ol s, S0 iy
A(EU) 559! SV

AL: Deklara e konformitetit té BE

Ne, Grundfos, deklarojmé vetém nén pérgjegjésiné toné se produktet
TP, TPD, me té cilat lidhet kjo deklaraté, jané né pajtueshméri me
direktivat e Késhillit té renditura mé poshté pér pérafrimin e ligjeve té
shteteve anétare té BE-sé.

— Machinery Directive (2006/42/EC).
Standards used: EN 809:1998 + A1:2009.

— Ecodesign Directive (2009/125/EC).
Electric motors:
Commission Regulation No 640/2009.
Applies only to three-phase Grundfos motors marked IE2 or IE3. See
motor nameplate.
Standard used: EN 60034-30:2009.

— Ecodesign Directive (2009/125/EC).
Water pumps:
Commission Regulation No 547/2012.
Applies only to water pumps marked with the minimum efficiency
index MEI. See pump nameplate.

— ATEX Directive (2014/34/EU).
Applies only to products with the ATEX mark on the nameplate.
Declaration of conformity and installation and operating instructions
of the motor are enclosed.
Standards used: EN 13463-1:2009 and EN 13463-5:2011.
Notified body holding a copy of the technical file: DEKRA
Certification B.V., Meander 1051/P.O. Box 5185, 6825 MJ ARNHEM/
6802 ED ARMHEM, The Netherlands.

This EU declaration of conformity is only valid when published as part of
the Grundfos safety instructions (publication number 98899233 0917).

Suzhou, Jiang Su Province, PRC 6th February 2017

me ‘Wv‘k

Ronnie Hou
Department Head, PD Engineering, D&E Single-Stage
Grundfos Holding A/S
Poul Due Jensens Vej 7
8850 Bjerringbro, Denmark

Person authorised to compile the technical file and empowered to sign
the EU declaration of conformity.

Jeknapaumsa o COOTBETCTBUMU
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Heknapauunsa o cootsetcTBum EAC

frui'(D), TPE(D), TPE2 (D), TPE3 (D), NK, NK(G)E, [ H [
NB, NB(G)E

PyKOBOZICTBO MO 9KCILTyaTalHK

PyKOBOZACTBO MO IKCIUTyaTalMK Ha JJAHHOE U3/ICNTHE ABISCTCS COCTABHBIM U BKJIIOYAET B ce0sl HECKOIBKO HacTeii:
Yacts 1: HacTosimee «PyKkoBOJCTBO 110 SKCILTyaTalum.

Yactb 2: a1eKTpoHHas 4acTh «Ilacmopr. PykoBOACTBO IO MOHTaKy M SKCILTyaTalliH» pa3MelleHHas Ha caiiTe
xomnanuu I'pynndoc. ITepeiiaute o cchlike, yKa3aHHO#H B KOHIIE JOKYMEHTA.

Yactsb 3: nHdOpMAIMA O CPOKE U3TOTOBJICHHS, pa3MelleHHas Ha GUPMEHHOM TabiiMuKe U3/enus.

CBenieHHs 0 cepTU(UKALUN:

Hacocst tuna TP(D), TPE(D), TPE2 (D), TPE3 (D), NK, NK(G)E, NB, NB(G)E cepruduumpoBans Ha
cooTBeTcTBHE TpeboBanusaM TexHudecknx perinamentoB Tamoxennoro corosa: TP TC 004/2011 «O GezonmacHocTi
HH3KOBOJIBTHOrO obopynosanus»y; TP TC 010/2011 «O 6e3onacHocty MamuH u obopynosanus»; TP TC 020/2011
«DeKTpOMarHATHAs: COBMECTUMOCTh TeXHHYeckuX cpencts», TP TC 012/2011 «O 6e3omacHocTH 060pyH0OBaHHS IS
pa60Tl>I BO B3PBIBOONACHBIX Cpeaax».

KAZ

TP(D), TPE(D), TPE2 (D), TPE3 (D), NK, NK(G)E, NB, NB(G)E
[Maiifanany GoiblHIIA HYCKAYJIBIK

Artayiibl eHIMIe apHajIFaH naiianany GOMbIHIIA HYCKaYJIbIK Kypamaibl GOJIbII Keneli xkoHe Keneci OenimaepaeH
Typajbl:

1 Genim: aTayisl «ITaiinanany GoibIHIIA HYCKAYIIBIK»

2 Gemim: I'pyHndoc KOMIAHHUACHIHBIH CaiiThIH/Ia OPHANACKaH eKTpoH B! 6omim «Tenkyxar, KypacTsipy xkoHe
naiiianany GOHbIHINA HYCKayJIBIK». KysKaT COHBIHA KOPCETUIreH ClITeMe apKbUIbI OTiHi3.

3 GeniM: eHIMHIH (HUPMANBIK TaKTalIAChIHd OPHAIACKAH LIBIFAPBUIFAH yaKbIThI JKOHIHJETT MOJIiMET
Ceprudukarray Typalibl aknapar:

TP(D), TPE(D), TPE2 (D), TPE3 (D), NK, NK(G)E, NB, NB(G)E Tunti coprainapsl «TeMeH BOJIBTTHI
xababIKTap/IbIH Kayincizairi ypaspy (TP TC 004/2011), «Mammnanap sxoHe xabpIKTap Kayincizairi typans (TP
TC 010/2011) «TeXHUKAIIBIK 3aTTapAbIH dJIEKTPIIi MarHuTTiK coifikectiniri» (TP TC 020/2011) «XKapblibic
naiinanany ymris, Kayincisik sxa6apikrapast Typansh TP TC 012/2011 Kenen OnaFbIHbIH TeXHUKAIBIK
peraaMeHTTepiHiH TananTapbiHa coiikec cepTH(HUKATTAIIBL.

KG

TP(D), TPE(D), TPE2 (D), TPE3 (D), NK, NK(G)E, NB, NB(G)E
aiinananyy 60r0HYa KOJIJIOHMO

Aranran xa0yyHy naiifananyy 60l0HYa KOJIJOHMO KypaM/IbIK XKaHa ©3yHe Oup Heue 0e/1yKueHY KaMTBIHT:
1-Benyk: «Ilaitnananyy 60r0HUYa KOJIIOHMO»

2-benyx: «Ilacnopr. Ilaiinananyy »axa MoHTa)x OOIOHYA KOJIJOHMO» dJIEKTPOHIYK Genyry I'pyHndoc koMnaHusHbIH
caiiThIH/Ia XKaiframKan. JIOKyMEHTTHH asArblHa KOPCOTYIITOH IIHITEMere KaiPhUIBIHBI3.

3-Benyk: xabayyHyH (pUPMaIbIK TAKTAChIH/A KaHralIkaH Jaspl100 MOOHOTY Tyypallyy MaajibIMar.

laiikemTuK XKOHYH/IO AEKIapamus

TP(D), TPE(D), TPE2 (D), TPE3 (D), NK, NK(G)E, NB, NB(G)E TypyHznery copryurap baxsr bupumankrin
TexHHKaBIK PerJIAMEHTTHH TaJlaNTapbiHa bUIAHbIKTYy TacThikTauran: TP Th 004/2011 «TemeH BOIbTTYK
’kabayyHyH Koomncy3nyry xkenyHne»; TP Th 010/2011 «Kabxyy xaHa MamIHHaIapAbIH KOOICY3ayry XeHyHne»; TP
TB 020/2011 «TeXHUKAIBIK KapaKaTTap/bIH dMeKTpMarauTTHK waiikemrurny; TP Th 012/2011 «XKapasipyy
KOPKYHY4Y ’KaKbIH 40HPere KOIAOHYy YUYH XkeKe KOONCY3ayK jkadayynapy.

ARM

TP(D), TPE(D), TPE2 (D), TPE3 (D), NK, NK(G)E, NB, NB(G)E
Cwhwgnpddw dntuply

Syju) uvwppunpdwt pwhwgnpsdwl dAintwpyp punjugus k vh puth dwubkphg.

Uwu 1. unyb «CSwhwgnpsdwb dkntwply»:

Uwu 2. ikjupniught dwu. wii B «Ubdtwghp: Untnwduwt b

owhwgnpduwt dkntuplpy nknunpjus «pniindnuy. Thghp huunwpnpeh Jhpenid tpdws hnnidng.



Uwu 3. mbnbynipntt wpnugpuiwb wduwpdh Jipupbppug iogws vwppunpiut whuwhh gpu:
Stntympymuttp hujwunwgpiui dwuht’

TP(D), TPE(D), TPE2 (D), TPE3 (D), NK, NK(G)E, NB, NB(G)E whuwh wnuutpp ubpnhdhljugjus L
hudwawgt Uwpuwjht Uhnipjut nktthjulwb jubniwlupgh wuhwbgukph' TP TC 004/2011
«Swdpuynn uwppuwnpnidutph Yepwpkpyuyy, TP TC 010/201 1«Utkpkuwttph b vwppuynpnidutiph
wiynuwigmpjub Jpuptpjup ; TP TC 020/2011 «Skjuthiwljut thgngutinh Lijunpudwuquhuulwui

hwlwwnbnjhmpjub Ypupkpjuyy; TP TC 012/2011 «Utdbwul wijunwbgnipyut uwppuynpodubp

oquiugnpddwlt ynunkughw) yuypinittwyunwig dhpwuypkphu»:
Zuduyuinuuuwbinipput hwjwunwghp”
TP, TPD, TPE, TPED NK, NKG, NKE, NKGE

(=14 =]

=]

http://net.grundfos.com/qr/i/98777373

http://net.grundfos.com/qr/i/96761294

NB, NBG, NBE, NBGE TPE2 (D), TPE3 (D)

Of:e0

http://net.grundfos.com/qr/i/98701538

http://net.grundfos.com/qr/i/98848768

TPE(D), NB(G)E, NK(G)E, TPE(D) TPE(D) cepun 2000 cBbize 11 kBT
cepun 2000 10 11 kBT E . E
[m]:73% [m]
E ]

http://net.grundfos.com/qr/i/98777375

http://net.grundfos.com/qr/i/99153908

TPE(D), NK(G)E, NB(G)E cBbime 11
kBT

http://net.grundfos.com/qr/i/98777377
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Argentina

Bombas GRUNDFOS de Argentina S.A.
Ruta Panamericana km. 37.500 Centro
Industrial Garin

1619 Garin Pcia. de B.A.

Phone: +54-3327 414 444

Telefax: +54-3327 45 3190

Australia

GRUNDFOS Pumps Pty. Ltd.
P.O. Box 2040

Regency Park

South Australia 5942

Phone: +61-8-8461-4611
Telefax: +61-8-8340 0155

Austria

GRUNDFOS Pumpen Vertrieb
Ges.m.b.H.

GrundfosstraRe 2

A-5082 Grodig/Salzburg

Tel.: +43-6246-883-0

Telefax: +43-6246-883-30

Belgium

N.V. GRUNDFOS Bellux S.A.
Boomsesteenweg 81-83
B-2630 Aartselaar

Tél.: +32-3-870 7300
Télécopie: +32-3-870 7301

Belarus

Mpeactasutenscrteo MPYHOPOC B
MwuHcke

220125, MuHck

yn. WadapHsiHckas, 11, od. 56, BLL
«MopT»

Ten.: +7 (375 17) 286 39 72/73
dakc: +7 (375 17) 286 39 71
E-mail: minsk@grundfos.com

Bosnia and Herzegovina
GRUNDFOS Sarajevo

Zmaja od Bosne 7-7A,
BH-71000 Sarajevo

Phone: +387 33 592 480
Telefax: +387 33 590 465
www.ba.grundfos.com

e-mail: grundfos@bih.net.ba

Brazil

BOMBAS GRUNDFOS DO BRASIL
Av. Humberto de Alencar Castelo
Branco, 630

CEP 09850 - 300

Sé&o Bernardo do Campo - SP
Phone: +55-11 4393 5533

Telefax: +55-11 4343 5015

Bulgaria

Grundfos Bulgaria EOOD
Slatina District

Iztochna Tangenta street no. 100
BG - 1592 Sofia

Tel. +359 2 49 22 200

Fax. +359 2 49 22 201

email: bulgaria@grundfos.bg

Canada

GRUNDFOS Canada Inc.
2941 Brighton Road
QOakuville, Ontario

L6H 6C9

Phone: +1-905 829 9533
Telefax: +1-905 829 9512

China

GRUNDFOS Pumps (Shanghai) Co. Ltd.

10F The Hub, No. 33 Suhong Road
Minhang District

Shanghai 201106

PRC

Phone: +86 21 612 252 22

Telefax: +86 21 612 253 33

COLOMBIA

GRUNDFOS Colombia S.A.S.

Km 1.5 via Siberia-Cota Conj. Potrero
Chico,

Parque Empresarial Arcos de Cota Bod.
1A.

Cota, Cundinamarca
Phone: +57(1)-2913444
Telefax: +57(1)-8764586

Croatia

GRUNDFOS CROATIA d.o.o.
Buzinski prilaz 38, Buzin
HR-10010 Zagreb

Phone: +385 1 6595 400
Telefax: +385 1 6595 499
www.hr.grundfos.com

GRUNDFOS Sales Czechia and
Slovakia s.r.o.

Cajkovského 21

779 00 Olomouc

Phone: +420-585-716 111

Denmark

GRUNDFOS DK A/S

Martin Bachs Vej 3

DK-8850 Bjerringbro

TIf.: +45-87 50 50 50

Telefax: +45-87 50 51 51

E-mail: info_GDK@grundfos.com
www.grundfos.com/DK

Estonia

GRUNDFOS Pumps Eesti OU
Peterburi tee 92G

11415 Tallinn

Tel: + 372 606 1690

Fax: + 372 606 1691

Finland

OY GRUNDFOS Pumput AB
Trukkikuja 1

F1-01360 Vantaa

Phone: +358-(0) 207 889 500

France

Pompes GRUNDFOS Distribution S.A.
Parc d’Activités de Chesnes

57, rue de Malacombe

F-38290 St. Quentin Fallavier (Lyon)
Tél.: +33-4 74 82 15 15

Télécopie: +33-4 74 94 10 51

Germany

GRUNDFOS GMBH

Schliiterstr. 33

40699 Erkrath

Tel.: +49-(0) 211 929 69-0

Telefax: +49-(0) 211 929 69-3799
e-mail: infoservice@grundfos.de
Service in Deutschland:

e-mail: kundendienst@grundfos.de

Greece

GRUNDFOS Hellas A.E.B.E.

20th km. Athinon-Markopoulou Av.
P.O. Box 71

GR-19002 Peania

Phone: +0030-210-66 83 400
Telefax: +0030-210-66 46 273

Hong Kong

GRUNDFOS Pumps (Hong Kong) Ltd.
Unit 1, Ground floor

Siu Wai Industrial Centre

29-33 Wing Hong Street &

68 King Lam Street, Cheung Sha Wan
Kowloon

Phone: +852-27861706 / 27861741
Telefax: +852-27858664

Hungary

GRUNDFOS Hungaria Kift.
Park u. 8

H-2045 Torokbalint,
Phone: +36-23 511 110
Telefax: +36-23 511 111

India

GRUNDFOS Pumps India Private
Limited

118 Old Mahabalipuram Road
Thoraipakkam

Chennai 600 096

Phone: +91-44 2496 6800

Indonesia

PT. GRUNDFOS POMPA

Graha Intirub Lt. 2 & 3

Jin. Cililitan Besar No.454. Makasar,
Jakarta Timur

ID-Jakarta 13650

Phone: +62 21-469-51900

Telefax: +62 21-460 6910 / 460 6901

Ireland

GRUNDFOS (Ireland) Ltd.

Unit A, Merrywell Business Park
Ballymount Road Lower

Dublin 12

Phone: +353-1-4089 800
Telefax: +353-1-4089 830

Italy

GRUNDFOS Pompe ltalia S.r.I.

Via Gran Sasso 4

1-20060 Truccazzano (Milano)

Tel.: +39-02-95838112

Telefax: +39-02-95309290 / 95838461

Japan

GRUNDFOS Pumps K.K.
1-2-3, Shin-Miyakoda, Kita-ku,
Hamamatsu

431-2103 Japan

Phone: +81 53 428 4760
Telefax: +81 53 428 5005

Korea

GRUNDFOS Pumps Korea Ltd.

6th Floor, Aju Building 679-5
Yeoksam-dong, Kangnam-ku, 135-916
Seoul, Korea

Phone: +82-2-5317 600

Telefax: +82-2-5633 725

Latvia

SIA GRUNDFOS Pumps Latvia
Deglava biznesa centrs

Augusta Deglava iela 60, LV-1035, Riga,
Talr.: + 371 714 9640, 7 149 641
Fakss: + 371 914 9646

Lithuania

GRUNDFOS Pumps UAB
Smolensko g. 6

LT-03201 Vilnius

Tel: + 370 52 395 430
Fax: + 370 52 395 431



Malaysia

GRUNDFOS Pumps Sdn. Bhd.
7 Jalan Peguam U1/25
Glenmarie Industrial Park
40150 Shah Alam

Selangor

Phone: +60-3-5569 2922
Telefax: +60-3-5569 2866

Mexico

Bombas GRUNDFOS de México S.A. de

C.V.

Boulevard TLC No. 15

Parque Industrial Stiva Aeropuerto
Apodaca, N.L. 66600

Phone: +52-81-8144 4000
Telefax: +52-81-8144 4010

Netherlands

GRUNDFOS Netherlands
Veluwezoom 35

1326 AE Almere

Postbus 22015

1302 CA ALMERE

Tel.: +31-88-478 6336

Telefax: +31-88-478 6332
E-mail: info_gnl@grundfos.com

New Zealand

GRUNDFOS Pumps NZ Ltd.
17 Beatrice Tinsley Crescent
North Harbour Industrial Estate
Albany, Auckland

Phone: +64-9-415 3240
Telefax: +64-9-415 3250

Norway

GRUNDFOS Pumper A/S
Stremsveien 344
Postboks 235, Leirdal
N-1011 Oslo

TIf.: +47-22 90 47 00
Telefax: +47-22 32 21 50

Poland

GRUNDFOS Pompy Sp. z 0.0.
ul. Klonowa 23

Baranowo k. Poznania
PL-62-081 Przezmierowo

Tel: (+48-61) 650 13 00

Fax: (+48-61) 650 13 50

Portugal

Bombas GRUNDFOS Portugal, S.A.
Rua Calvet de Magalhées, 241
Apartado 1079

P-2770-153 Pago de Arcos

Tel.: +351-21-440 76 00

Telefax: +351-21-440 76 90

Romania

GRUNDFOS Pompe Roméania SRL
Bd. Biruintei, nr 103

Pantelimon county lIfov

Phone: +40 21 200 4100

Telefax: +40 21 200 4101

E-mail: romania@grundfos.ro

Russia

00O I'pyHadoc Poccus

yn. WkonbHasn, 39-41

MockBa, RU-109544, Russia
Ten. (+7) 495 564-88-00 (495)
737-30-00

dakc (+7) 495 564 8811

E-mail grundfos.moscow@grundfos.com

Serbia

Grundfos Srbija d.o.o.
Omladinskih brigada 90b
11070 Novi Beograd
Phone: +381 11 2258 740
Telefax: +381 11 2281 769
www.rs.grundfos.com

Singapore

GRUNDFOS (Singapore) Pte. Ltd.
25 Jalan Tukang

Singapore 619264

Phone: +65-6681 9688

Telefax: +65-6681 9689

Slovakia

GRUNDFOS s.r.o.
Prievozska 4D

821 09 BRATISLAVA
Phona: +421 2 5020 1426
sk.grundfos.com

Slovenia

GRUNDFOS LJUBLJANA, d.o.o.
LeskoSkova 9e, 1122 Ljubljana
Phone: +386 (0) 1 568 06 10
Telefax: +386 (0)1 568 06 19
E-mail: tehnika-si@grundfos.com

South Africa

GRUNDFOS (PTY) LTD

Corner Mountjoy and George Allen
Roads

Wilbart Ext. 2

Bedfordview 2008

Phone: (+27) 11 579 4800

Fax: (+27) 11 455 6066

E-mail: Ismart@grundfos.com

Spain

Bombas GRUNDFOS Espaiia S.A.
Camino de la Fuentecilla, s/n
E-28110 Algete (Madrid)

Tel.: +34-91-848 8800

Telefax: +34-91-628 0465

Sweden

GRUNDFOS AB

Box 333 (Lunnagardsgatan 6)
431 24 MéIndal

Tel.: +46 31 332 23 000
Telefax: +46 31 331 94 60

Switzerland
GRUNDFOS Pumpen AG
Bruggacherstrasse 10
CH-8117 Fallanden/ZH
Tel.: +41-44-806 8111
Telefax: +41-44-806 8115

Taiwan

GRUNDFOS Pumps (Taiwan) Ltd.
7 Floor, 219 Min-Chuan Road
Taichung, Taiwan, R.O.C.

Phone: +886-4-2305 0868
Telefax: +886-4-2305 0878

Thailand
GRUNDFOS (Thailand) Ltd.

92 Chaloem Phrakiat Rama 9 Road,

Dokmai, Pravej, Bangkok 10250
Phone: +66-2-725 8999
Telefax: +66-2-725 8998

Turkey

GRUNDFOS POMPA San. ve Tic. Ltd.

Sti.

Gebze Organize Sanayi Bolgesi
lhsan dede Caddesi,

2. yol 200. Sokak No. 204
41490 Gebze/ Kocaeli

Phone: +90 - 262-679 7979
Telefax: +90 - 262-679 7905
E-mail: satis@grundfos.com

Ukraine

BisHec LleHTp €Bpona
CtonuyHe woce, 103

M. Knis, 03131, Ykpaina
Tenedon: (+38 044) 237 04 00
dakc.: (+38 044) 237 04 01
E-mail: ukraine@grundfos.com

United Arab Emirates
GRUNDFOS Gulf Distribution
P.O. Box 16768

Jebel Ali Free Zone

Dubai

Phone: +971 4 8815 166
Telefax: +971 4 8815 136

United Kingdom
GRUNDFOS Pumps Ltd.
Grovebury Road

Leighton Buzzard/Beds. LU7 4TL
Phone: +44-1525-850000
Telefax: +44-1525-850011

U.S.A.

GRUNDFOS Pumps Corporation
17100 West 118th Terrace
Olathe, Kansas 66061

Phone: +1-913-227-3400
Telefax: +1-913-227-3500

Uzbekistan

Grundfos Tashkent, Uzbekistan The
Representative Office of Grundfos
Kazakhstan in Uzbekistan

38a, Oybek street, Tashkent
TenedoH: (+998) 71 150 3290 / 71 150
3291

dakc: (+998) 71 150 3292

Addresses Revised 09.08.2017

KomnaHuu Grundfos
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